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Instalación  

Inserción de las pilas:  

a) Retire la tapa del compartimiento de la batería en la parte posterior del 
transmisor(es) deslizándola hacia abajo.  

b) Inserte 2 pilas AA LR6 de 1,5 V (no incluidas). Asegúrese de que la polarización 
sea correcta.  

c) Cierre la tapa de la batería. 

 

Configuración (conexión con la serie HP1000SE PRO / serie HP2000)  

Si la consola de visualización no recibe automáticamente el sensor DP40, proceda 
de la siguiente manera:  

Vaya al menú "Configuración", seleccione "Más", luego vaya a "Id. de sensores" y 
vaya a T&H y seleccione "Registrar". 

Configuración (conexión a la pasarela DP1500/DP2000)  

Si desea ver los datos del sensor en su aplicación móvil, debe emparejar este 
dispositivo con el froggit DP1500 (se vende por separado). 

Emparejamiento con el Gateway DP1500/DP2000 

Cuando el DP1500/DP2000 está en funcionamiento, el sensor de temperatura y 
humedad DP40 se detecta automáticamente. 

Conexión Wi-Fi DP1500/DP2000 

Para esta parte, lea el manual del dongle USB del servidor meteorológico Wi-Fi 
froggit DP1500 Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con el soporte del 
fabricante: www.froggit.de 

Mostrar datos en línea en la aplicación WS-View / WS-View Plus 

Una vez completada la configuración de Wi-Fi, puede ver los datos del sensor de 
temperatura y humedad en la aplicación WS View / aplicación WS-View Plus. 



 

 

Especificaciones  

Fuente de alimentación:     2 pilas AA de 1,5 V (no incluidas)  

Dimensiones:      aprox. 123 x 42 x 14 mm  

Frecuencia:       868Mhz  

Rango de medición de temperatura:   -40 °C a 60 °C (14 °F a 140 °F)  

Resolución de temperatura:    0,1 °C o 0,1 °F  

Precisión de temperatura: +   /- 1°C  

Rango de medición de humedad:   10% - 99%  

Resolución de humedad:     1%  

Precisión de humedad:     +/- 5%  

Intervalo de transmisión:     48 segundos 

 

 

 

 



Instrucciones generales de seguridad 

Peligro de asfixia: 

Mantenga todos los materiales de embalaje (bolsas de plástico, gomas elásticas, 
etc.) fuera del alcance de los niños. Existe riesgo de asfixia. 

Peligro de quemaduras químicas: 

¡Precaución! Las fugas/derrames de ácido de la batería pueden provocar 
quemaduras químicas. Evite el contacto del ácido de la batería con los ojos, las 
mucosas y la piel. En caso de contacto, lave inmediatamente las zonas afectadas 
con agua limpia y acuda a un médico. 

Riesgo de descarga eléctrica: 

No deje a los niños solos con el aparato, ya que contiene componentes electrónicos 
que funcionan con una fuente de alimentación. El aparato sólo debe utilizarse como 
se describe en las instrucciones. De lo contrario, existe riesgo de descarga eléctrica. 

Peligro de incendio y explosión: 

Utilice únicamente pilas recomendadas. No cortocircuite nunca el aparato ni las 
pilas. No arroje nunca el aparato ni las pilas al fuego. El sobrecalentamiento y la 
manipulación inadecuada pueden provocar cortocircuitos, que pueden desencadenar 
incendios y explosiones. 

Importante: 

En caso de avería, póngase inmediatamente en contacto con su distribuidor 
especializado. No desmonte nunca el aparato. El distribuidor especializado se 
pondrá en contacto con el servicio técnico. No exponga nunca el aparato al agua. 
Proteja el aparato de golpes. Utilice sólo pilas recomendadas. No mezcle nunca pilas 
- Sustituya siempre las pilas vacías por un juego completo de pilas con plena carga. 
Si el aparato va a estar sin corriente durante un periodo de tiempo prolongado o no 
se va a utilizar, retire las pilas del aparato. El fabricante no se hace responsable de 
las pilas colocadas incorrectamente. 

 

 

 

 

 

 



 

Información sobre la devolución de pilas según §12 BatterieVO: Las pilas no deben 
tirarse a la basura doméstica. Por favor, elimine todas las pilas según lo prescrito por 
la ley; la eliminación en la basura doméstica está expresamente prohibida. Las pilas 
y baterías pueden eliminarse gratuitamente en los centros de recogida municipales o 
en los comercios locales.  

Queda prohibida la reproducción total o parcial de este manual sin la autorización 
por escrito del editor. 

Este manual puede contener errores y erratas. No obstante, la información de este 
manual se revisa periódicamente y se introducirán correcciones en la próxima 
edición. No asumimos ninguna responsabilidad por los errores técnicos o de 
impresión y sus consecuencias. 

Se reconocen todas las marcas y derechos de propiedad industrial. 

www.froggit.de 
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Declaración de conformidad 

Nosotros, HS-Group GmbH & Co KG, Escherstr. 31, 50733 D-Colonia, declaramos 
por la presente que este producto cumple los requisitos esenciales y otras 
disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE.  

La declaración de conformidad de este producto se puede encontrar en: 
www.froggit.de o está disponible bajo petición. 

 


